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SPISSKY HRAD—SPIS CASTLE 


By Michael J. Kopanic, Jr., Ph.D. , Mount Aloysius College, Cresson, Pa. 


In addition to the natural beauties of the mountains discussed in this column's 
previous article, the architecture and historical artifacts of Spis deserve special mention 
for those interested in learning more about the county. Castles blend in with the 
surrounding scenery to provide a dashingly romantic setting. In nearly all the villages and 
towns, Medieval, Renaissance, and Baroque architecture provides a captivating picture 
of life in previous centuries and a special appreciation for the strong religious traditions 
of the Slovak people. 

No discussion of the early history and architecture of Sp's County would be complete 
without a detailed look at one of the most 
prominent landmarks in Slovakia—Spis Castle. 
One of the largest castles in all of Europe, Spis 
Castle sits on top of a limestone cliff, 634 meters 
above sea level. Rising majestically out of the 
nearby valleys, Spis Castle represents in every 
sense of the word, the kind of inspiration which 
can motivate a person to be creative and dream. 
But before emotions carry us away, let us take a 
look at its historical background. 

Since the location of Spis Castle is such a natural spot for a fortress, there exists 
evidence that people inhabited the plateau it sits on even during the early Stone Age. The 
area around the castle became more populated during the early A.D. centuries, when 
Dacian, Celtic, and other tribes of the so-called Puchov culture migrated to the region. 
Even in these early times, the castle hill was surrounded by an extensive wall and appears 
to have been a spot where silver coins were minted. Until the end of the second century 
A.D., the site served as an administrative and economic center for the eastern part of Spis. 

The fortress which currently stands on the castle hill traces its origins to the early 
twelfth century. For much of the Middle Ages, the Drugets and other feudal families ruled 
the castle. A medieval complex grew up around what became the center of the castle, a 
massive, round tower known as the keep. Next to the keep, the occupants built a water 
tower, several buildings, and a few small structures for businesses. A large wall encircled 

the entire complex and provided protection from the uncer- 
tainties of feudal life in the Middle Ages. 

Like many other Medieval castles, Spis Castle under- 
went new construction and renovation at various times over 
the centuries. For example, new and stronger walls were 
added during the thirteenth century. A newly built Romanesque 
style palace became the center of the complex. Its ground 
floor housed places for various businesses. Chivalry Hall and 
other rooms were built on the second and third floors; a 
Romanesque chapel was later added. A new round tower was 
constructed next to the palace and served as a watchtower, The 
tower resembled similar structures in Lombardy and experts 

’ have surmised that Italian stonemasons may have been em- 
ployed in its construction. 








Spis County 


Various episodes in the history of the castle led to further modifications and 
additions. Invading Tartar armies stormed the bastion in 1241, but it held, and as a result, 
the Hungarian king started building stone castles throughout Slovakia. 

Spis Castle became a bone of contention between Hungarian King Charles Robert 
and the Bohemian King Vaclav III (Wenceslas III). Although damaged from the conflict, 
the castle once again held. The castle only fell in 1437, when Queen Elizabeth hired the 
reknowned Czech commander, Jan Jiskra, and his army to take the castle in order to 
protect it from the Polish King Wladislaw. Even then, Jiskra could only capture the castle 
with the help of the castle’s captain, Baska. Jiskra then refortified the castle and built a 
separate fortress on the western slope. A deep moat and sturdy palisades combined with 
large masoned ramparts (measuring 285 x 115 meters) to protect the castle. Jiskra also 
directed the construction of two new huge watch towers and a new entrance gate leading 
to the nearby village of Spisske Podhradie. 

Following Jiskra’s departure, the lower part of the castle fell into disuse as a fortress. 
The Hungarian king reasserted his control and granted it to the Zapolsky family, who 
established the castle as its main seat for many years. The Zapolsky family also built 
many other chapels and mausolea in the region and redecorated Spis Castle in both the 
Gothic and Renaissance styles. It was here that the last pre-Habsburg Hungarian king was 
born, Jan Zapolsky. 

After Zapolsky lost his crown to the Emperor Ferdinand of Austria, the castle was 
entrusted to the Thurzo family. The Thurzos added more Renaissance style innovations 
and equipped the fortress with the most modern weaponry, some of which can be seen 
on display today in the castle museum.‘ 

When the Thurzo family died out in 1636, the Csaky family captured the castle. The 
Csakys became the last major noble household to rule the Spis fortress. During the 1660s, 
Stefan Csaky beautified the grounds by uniting the separate buildings with a storied 
arcade. He also replaced many windows and created a charming fenced garden. The basic 
appearance of Spis Castle today is what has survived from the time of the Csaky family. 

Like many other stone castles, the fortress was made increasingly obsolete by the 
introduction of more sophisticated and powerful cannons. By the eighteenth century, the 
Csaky family decided to move to more comfortable quarters outside the castle and on 
some of their other lands, 

The last military encounter involving the castle occurred in 1710 when the imperial 
army seized it after defeating the Rakoci rebellion. A fire left some of the castle in ruins 
and only a small garrison remained there. After another even more devastating fire gutted 
the castle in 1780, it was completely abandoned. 

Although the Csaky family retained ownership, the once proud Spis Castle degen- 
erated into little more than a massive ruin. After 1945, the state expropriated the structure 
from the Csaky family. Finally, in 1961 Spis Castle was declared a National Cultural 
Monument. By the end of the decade, experts began extensive archeological research 
which unearthed many of the artifacts currently in the castle museum. 
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By Michael J. Kopanic, Jr., Ph.D. , Mount Aloysius College (Cresson, Pa.) 


As we have seen thus far in the Slovak Surname Reference Project, every county in 
Slovakia has its very own unique character, topography, history, local customs and 
traditions, local dialects, and an assortment of nationalities and religions. This selection 
will focus on the Spis Mountains. 

Situated in northeast Slovakia, Spis stretches from Liptoy County in the west to Saris 
County in the east. Most of Spis’s inhabitants live in the tiver valleys which meander 
between the magnificent mountains—the valleys of the Hornad, Poprad, Dunajec and 
Hnilec rivers. To the north, the mountains draw the county border with Poland, while in the 
south, the Rudohorie (Red-ore) Mountains divide 
Spis from Gemer and Abov counties. Thus moun- 
tains make and shape Spis County. 

Physically, the High Tatra Mountains (Vysoke 
Tatry) stand out above all other geographical 
features. The breathtaking mountains leap to the 
heavens and dominate the skyline; they can be 
seen from the high ground of nearly any part of 
the county. Mount Gerlach (named Mount Stalin 
during the height of communist domination!) proudly stands, 2,655 meters high. More well 
known to Slovaks is Krivan, which means crooked mountain. The westernmost peak (2,496 
meters) of the High Tatra range, Krivan slants distinctively and has long been a symbol of 
Slovak individuality and a subject of Slovak song and folklore. 

Because of Krivan’s mildly rising slope, mountain lovers with a little heartiness and 
day's ration of food and drink can readily scale the peak without the use of ropes and hooks, 
as this author did in the summer of 1982. In fact, one can climb quite high in many of the 
High Tatra Mountains or take a motorized lift at Strbske Pleso or Tatra Lomnica if going 
by foot challenges one’s physical endurance. The trips to the tops are well worth the 
rewards—a panoramic view of the vast green valleys and villages below and a close-up 
encounter with the mountain peaks and the sparkling crystal clear mountain lakes (plesa) 
below. With the exception of afew mountain goats (kamziky), there is little need to fear wild 
animals on a hike in the High Tatras, and plenty of fellow hikers and occasional mountain 

cottages (horske chaty) provide a chance to relax and enjoy 
Sieg ROSE te ee 
In addition to the High Tatras, smaller and less well known 
mountain ranges such as Branisko, the Rudohorie, Spisska 
Magura, the Levoca Highlands, and the eastern part of the 
Lower Tatras (Nizke Tatry) serve to divide Spis from other parts 
of Slovakia. 
Spisska Magura is a long and leveled series of mountains 
just north of the Zdiar Pass which forms the gateway to Poland 
‘on the eastern side of the High Tatras. The highest point, 
Repisko, measures 1266 meters, The Spisska Magura area 
constitutes one of the northermmost regions of Spis and in- 








cludes the villages of some of this column's readers such as Nova Bela and Hanusovce. The 
nearby Belianske Tatras are strewn with stalactite-stalagmite caves and wild bears. The 
heavily wooded Magura sparkles with the charm of highlanders’ lore and the tiny hamlets 
which remained isolated for centuries as they were hemmed in on the Polish side by the 
Polish Pieniny Mountains. It is in this calm and restive setting that the monks of yesteryear 
built the reknowned Cerveny Klastor (the Red Monastery). 

Just north of Levoca, the Levoca Highlands (Levockse vrchy) separate the northern- 
most part of the county from the most populated central section. The northern slopes of the 
Levoca Highlands include the Jakubiany range which tower as high as 1,289 meters and 
reach as far east as Sabinov in Saris County. The heavily forested highlands boast an 
abundance of pine and other trees and reminds one of the famous German Black Forest. One 
expects a Slovak elf or gnome to pop out from behind a tree at any time. 

Just south of the Levoca Highlands lies the Branisko Massif, a lower range of 
mountains just east of Spis Castle. Branisko divides the Spis from Saris County and in 
former times it served as a defensive bulwark against attacks of invading armies from the 
east. Today it provides ample space for recreation, cooking slanina (bacon) over an open 
fire, and deer hunting to the residents of towns such as Krompachy, Spisske Viachy, and 
the little villages which dot the valleys of the nearby mountains. This author's mother hails 
from one such village, the small hamlet of Richnava. 

To the south lie the Spis Ore Mountains (Rudohorie). Since the Middle Ages, these 
mountains contributed substantially to the wealth of Spis. Miners have extracted copper, 
iron, quicksilver, and even gold and silver in former days, Smelting continues in Rudnany 
(formerly Koterbachy), although barren mountains, dying trees, and polluted air have 
seriously compromised the once verdant forest area. 

The area southwest of Spisska Nova Ves provides the setting for the mountains and 
craggy cliffs of what Slovaks have come to call Slovensky raj, or Slovak Paradise. Like the 
Tatras, Slovensky raj has been declared a protected national park and it is one region where 
bears and assorted other wildlife freely roam as they have for thousands of years. The only 
way to do the region justice is by hiking the area on foot with some good walking shoes and 
a trusty walking stick. The terrain is extremely rocky and potentially dangerous; deep and 
wild canyons, steep cliffs, hidden caves, and refreshing streams and dramatic waterfalls 
create numerous seams and gorges among the mountainous plateau. Those setting out on 
any of the excellent trails should do so in the company of friends with a first aid kit in case 
someone takes a tumble in transit. The upland plateau and tops of mountains in Slovensky 
raj offer a breathtaking picture of much of Spis County and the southern slopes of the High 
Tatras. 

Finally, the extreme southwest of Spis is formed by the eastern slopes of the Lower 
Tatra mountains (Nizke Tatry) which extend across central Slovakia. The area is very 
sparsely settled and heavily forested. Forests cover about 44 percent Spis County. 

Thus the mountains are the marvelous natural wonders of Spis County. “Spis” literally 
means “You are sleeping.” But if the literal meaning bears any truth, it may be that the 
beauty of Spis might cause you to believe that you are dreaming, as the snow-capped Tatras 
touch the tips of heaven and you saunter through a Slovak Paradise. 





spiSskA STARA VES 





1. 1. (1272—1290) 1344 Ofalu, 1326 Owlalw, Ou- 
falw, 1330 Antiqua Villa, 1382 Antiqua Villa, Ald- 
dendorf, 1808 Staré Wes; mad. Ofalu, Szepesséfalu; 
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SPISSKA STARA VES 





nem. Altendorf; spifskestarovrsh¥, starovesk¥. vesk}; 
Spiiskostaroveitan, -ka, Staroveltan, -ka, Veifan, -ka, 

2. Zupa Spiiské; okres Spiisk4 Staré Ves, kraj 
PreSov do 1960; okres Poprad, kraj V¢chodoslo- 
vensky. 

4. Bugla, Do Paliarni, Faltynove katy, Polisko, Sev- 
Gk, Tridsiatok. 

5. 1869 — 1033, 1880 — 952, 1890 — 1148, 1900 
— 1220, 1910 — 1244,1921 — 1187, 1930 — 1220, 1940 
— 13908, 1948 — 1275, 1961 — 1422, 1970 — 1499. 
6. 1668 ha 


IT. 515 m stred obce, 480—664 m v chotéri. S. S. V. 
ledi v Spiftkej Magure v doline Rieky. Prev. vrchovin- 
ny povrch chot&ra tvoria horniny centrélnokarpat- 
sk¢ho fly$u, v doline na nivéch a terasich Dunajce 
a Ricky rictne ulokeniny. Priemernd rotné teplota je 
okolo 6 °C, jélové 16 °C, janufrové —5 °C. Priemer- 
ny rotng Ghrn zréZok 700-800 mm. Chotér je zvat- 
ia odlesnenf, nesdvislf les je len na obvode zip. 
a vfch. éasti. Previédajaé hnedé lesné, miestami 
illimerizované a nivné pédy. 


IIL. 2-3. Obec sa spomfina 1272-90. Magister 
Kokol dal obec v 13. stor. do zélohu spiiskému 
tupanovi Viliamovi Drugethovi. V 14. stor. bola 
dosidiend, 1330 richtér Fridrich predal deditné 
richtérstvo panstvu kartuzifsov 2 Cerventho kléito- 
ra a 1337 im Drugeth daroval cel obec. R. 1423 sa 
v mestetku stretli uhor. kréf Zigmund a pof. Viadi- 
slav, 1474 tu uzavreli mier Matej Korvin a Kazimfr 
Jagellovsky. R. 1431 a 1433 S. S. V. na kratky Zas 
obsadili husiti. Mesto bolo centrom Zamaguria, 
a hoci bolo poddanské, 1494 dostalo prévo kona 
tyidenné trhy. Ladislav Rékéczi vymohol 1655 od 
panovnika potvrdenie préva konaf nedeIné t¥iden- 
né trhy a 4 vfrotné jarmoky. R. 1710-11 mesto 
postihla morové epidémia. R. 1774—1876 bolo za- 
Genené do Provincie XVI spiiskfch miest. R. 1787 
malo 127 domov a 881 obyv., 1828 161 domov 
a 1156 obyv., z toho 7 remeseinfkov. V 1. pol. 19. 
stor. bolo strediskom plétennictva, ale obyv. sa divi- 
lo hl. pofnohospodaérstvom, R. 1877 Gpine vyhorelo. 
Od 1704 bolo majetkom kamaldulov z Cerventho 
ki4Stora, 1820 majetkom gr. k. biskupstva v Predove. 
Po 1848 biskupstvo preddvalo bfv. panské majetky, 
kt. kGpili najmi obyv. Sromoviec (Pofsko). R. 1918 
ho dvakr4t obsadilo pol. vojsko. — Za 1. CSR mala 
S. S. V. charakter upadajiceho provintntho mes- 
tetka. Sidlom okresu bola 2% do 1960. Po vypuknuti 
SNP sa na okolf vytvorili viaceré part. jednotky. 
Oddiel Magura mal spcjcnic s pol. viastencami. 
Obyv. podporovali partizinov. Oslobodili ju 27. 1. 
1945 sov. vojsk4 a 1. &. arm. zboru. Od 1945 nastal 
rozvoj obce. Vyrastli moderné budovy, vznikli pod- 
niky (Tatrasvit, Obnova — VKUS, podnik MP 
— Tatranskf podnik MP). JRD zal. 1952 sa rozpad- 
lo, 1959 znovuzalofené. Cast obyv. pracuje v priem. 
podnikoch v Poprade, Svite, Matejovciach a v rekr. 
zariadeniach vo Vys. Tatrach. 8. 8. V. m4 priznany 
Statdt mesta. 


IV. 1. R. 1957 vznikla SVS. 

6. Novf refnik (1951-60), okr. rof. noviny. 

9. Kostol r. k. got. z 2. pol. 14. stor., zbarokizovang 
1772. 2 kapinky barok.-klas. z 18. stor. Pomnit 
SNP. 

11. Z&stavba popri ceste s pretiahnutym Sodovkovi- 
t¥m némestim vzhfadom na vlitnd Garu so tikmf/m 
osadenim domov na hranu. Vyrdbalo sa tu halenové 
stkno a ete v pol. 20. stor. sa Hili odevné Easti 
a kapce z domiceho platna. 





Jednatelstvo: Spisska Stara Ves 
Jednatel: UC farér 


Babik Jozef ml, Babik Jozet st., Bachleda Jan, Baiko& Andrej, Berndth if ‘ 
zef, Bobek Jan, Demsky Fraiio, Demsky Maria, Demsky 2ofia, Fabyan 

chal mL, Frone Jozef, Gabor Zofia, Gertner Jan, Gronka Andrej, Grudka 
Jan. st., Grutka Jan ml, Grutka Maria, Gut Stanislav, Giirging Jozel, Ha- 
rendartik Jan, Herbst Kornelia, Herbst Ladislav fardr, Herteli Jozef, vd. — 
Chmel AgneSa, Chovahék Andrej, Chovanhak Jan, pay Jan, Knapik 
Knapik Maria, Knutelsky Michal, Kostka Jozef, Kolenda Maria, Kovaléik | 
Katarina, Kotinsky Jozef, KovatskA Katarina, Kozub Vojtech. Kret Michal, 
Kutarna Jan, Kutarha Marta, Lachovsky Andrej, Madeja Maria, Marheyka 
Frano, Marhevka Jozef, Mariiak Jozef, MikluSsak Stefan, Mravéék Jozefa’ 
rod, Ndélepka Andrej, Neviazta Jan ml.. Neviazta Jan st, Novak Jan ml, | 
Novak Jan, Novak ee. oS day Fraho, Ogibovié Stefan, Oravec Jozef, © 
Oravec Zofia, OvSonka Pavel, Pajonk Jozefa rod, Paliar Jozef, Pavlik An- | 
drej, Pitohak Jan, grimy Jan, Piontck Katarina, Pleva Zofia, Rajtar Ste- 
fan, Régec Michal, Régec Stefan, Richveis Jozef, Stefaitak Maria, Stefaiak 
Vojtech, Sultta Andrej, Iribsk¥ Jan, Valentak Jozef, Vyrostek Anton, Vojs 
Andrej, vd. Zad’ora Maria Spolu 76 élenor 









{m Burgenland findet der Sippenverband von Adalo und Bodalo besitz- 
naBigen Ausdruck in der Weise, daB Bildein nur 2km von Edlitz:Edelins 
entternt ist, das Quartidorf Gaas von Bildein 6 km. . 

{n gleicher Weise wie Beled von Bodalo ist Olad von i 
Ein Dorf namens Olad liegt westlich von Steinamanger ix vata 
von Bildein. Deutsch heiBt es Altenmarkt. Doch handelt es sich hier 
nicht um einen ,alten“ Markt — Steinamanger ist wesentlich alter — 
sondern um die Siedlung eines Aldo/Adalo. Falls es stimmt, daB Alte as 
dorf in der Zips schon 1108 als Ofalu vorkommt, was valtes" Dorf 
vedeutet, kann diese Bedeutung nur dann aus den Tatsachen abgeleitet 
verden, wenn der Ort bereits wesentlich friher gegriindet worden war; 
alee nie kann eine Siedlung von der Griindung an als ,altes* Dorf be- 
ata werden. Am ehesten laBt die Schreibung 1382 Aldendorf an 
sya is — einen Aldo/Adalo denken. Falls dies zutrifft, haben Adalo 
aeeoee sowie Quarti, die im sitidlichen Burgenland eng benachbart als 
hanes en aufscheinen, mit Altendorf — 19km — Pudlein — 1Skm — 

ark drei der wichtigsten Siedlungen der Oberzips gegriindet. 
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Translation follows: er ie | 


p 19 In the same way that Bodalo is derived from its ‘original 
name’ Beled, so can one trace Olad from its present name Adalo. A 
village named Olad lies west from Steinamanger 15 km northeast of 
Bildein. In German, it's called Altenmarkt. However, it doesn't 
refer to an ‘old’ market, because Steinamanger is quite a bit older. 
Rather it refers back to a settlement called Aldo or Adalo. If this 
is true,.then Altendorf in the Zips, known in 1108 as Ofalu, which 
means ‘old' village, can ONLY have this meaning if it truly HAD been 
settled much earlier, but NO village is called ‘OLD' when it's being 
settled. Most likely, the name is derived from Aldo or Adalo. If 
this is true, then the three towns which are close by one another in 
this area (Altendorf, Pudlein and Kesmark) were originally called 


Adalo, Bodalo and Quarti. 


—_ a v 

An der StraBe, die von Galizien an der Netzburg vorbei nach Beel fiihrt, 
ommen wir, bereits auf dem Gebiet der Slowakei, zuerst nach Kahlen- 

erg, 1786 Kahlenberg. Der Ort entstand bereits im 14. Jhdt. 1786/87 
vurden hier von Joseph II. Deutsche aus Wiirttemberg angesiedelt. Der 
Ort galt um 1850 als rein deutsch, war aber um 1890 zum groBten Teil 
slowakisiert./2 km stidéstlich davon liegt die Bezirkshauptstadt Alten- 
dorf. Der/alte Karolingerort, der 1308 neu besiedelt wurde (1272/90, 
1344 Ofalu, 1320 Antiqua villa, 1382 Altendorf), gehérte der Familie Ber- 
zeviczy. 1330 verkaufte der Schulze Heinrich sein Erbrichteramt den 
artdusern vom Roten Kloster, 1337 schenkte Graf Wilhelm Drugeth ihnen 
lie ganze Gemeinde, die 1399 die Freiheit der XXIV Zipser Stadte, d. h. 
lie stadtische Verfassung nach deutschem Recht erhielt. Die StraBe fiihrt 
weiter zum 4km entfernten Matzau, 1326 Mattyasuagasa, 1350 
Matheuagasa. Der Ort gehérte der Herrschaft Netzburg und war im 
19. Jhdt. wie Altendorf bereits slowakisch, ebenso der zu Matzau geho- 
tige Weiler Polenbach. An derselben StraBe gelangen wir 6 km siid- 
warts von Altendorf nach Henschau, 1313 Henus, 1343 Hannuswa- 
gasa. Der Ort gehdrte den Landecker Kreuzrittern. Als Griinder der Rode- 
siedlung kommt ein Hannes in slawisch klingender Koseform in Betracht. 
In den neuzeitlichen Quellen gilt der Ort als slowakisch. Weiters kommen 
wir nach Hagen und Rillen. Hagen, 1684 Hagi, Haghi, schon im 16. Jhdt. 
bestehend, war offenbar eine unplanmaBig und allmahlich entstandene 
Torhterciediing von Rillen; dieses wird in dltester Nennuna 12+‘ 











p. 79 On the road which passess from Galicia (Poland) through the 
Netzburg to Beel, we arrive first in Kahlenberg (in the Slovakian 
area), which existed since the 14th century. In 1786/87 Germans from 
Wirttemberg, under the protection of Joseph II, formed a 
settlement.In 1850 this area was practically pure German, but by 
1890 had been in large part ‘slevakisized'. 2 km southeast of 
Kahlenberg lies the regional capital Altenstadt. The site, which 
dates back to Charlemagne's time (Karl der GroBe in Germany, or 
Karolingian times, i.e., around 800 AD), belonged to the family 


Berzeviczy; was repopulated around 1308. (The name was changed at 
various times from Ofalu to Antiqua villa to Altendorf.) In 1330, 
Mayor Henry sold the Carthusian monks of the Red Cloister his 
ancestral rights of office; (the following is more confusing....)in 
1337, Count William Drugeth bestowed on the cloister the entire 
area, which consisted of cities in the Zips having speciific rights 
under the German constitution. The road leads further to Matzau (4 
km distant). Matzau was known in 1326 as Mattyasuagasa, in 1350 as 
Matheuagasa. This region also belonged to the dominion Netzburg and 
was, like Altendorf, already slovakisized in the 19th century. 


What I get from this is that the name '‘Altendorf' would be 
incorrectly translated as ‘OLD VILLAGE', even though that's what its 
current spelling would indicate. Hope this helps you. I enjoyed 


figuring it out! 


1873 Gazetteer 
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2 [] Gl, tsz. Ujvidék, jb. Palinka, adk. hely- 
ben, adh, Pakinka, 6, V1, &. 

Obrovniea, O, H., Belovar vm., hiz 22, £ 
M1, h. kg. Payijani, rk. Nevinee, 564 k.hold, 
id [] ol, u. p. Belovar. 

Obruesno, ©, M., Séros vm., hétharsi j., 
haz 49, £ 246, tot, gkat, Cséres, izr., 1089 k. 
hold, tsz. Eperjes, jb, Kis-Szeben, adk. helyben, 
adh. Kis-Szeben, 67, XXXVII, u. p. Kis-Szeben. 

Obsulovee = Pacolaj. 

Ocfalya, ©,  Deatalva A, E., Udvarhely 
azék, udvarhelyi j., hdz 55, € 244, m., O, 629 k. 
hold, 1021 (Jol, tsz. és jb. Udvarhely, adk, hely- 
ben, adh, Udvarhely, 62, XXVI, u. p, Udvar- 
hely (Székely-). 

Oclisendorf = Boica, 

Ochtina, O, M., Gémor yvm., rozsnydi j., 
biz 144, £ 779, tot, ork. Csetnek, 2498 k.hold, 


‘tez. Rimaszombat, jb. Rozsnyé, adk. helyben, 


adh. Rogsny6, 25, LI, u. p. Csetnek. 

Yes, ©, M., Zarand ym., lalmagyi j., liz 
88, € 450, rom., kg. Oesisor, 1464 k-hold, 126 1 
Ol, tea. Korésbanya, jb. Nagy-Halnuigy, adk. 
helyben, adh. Korosbanya, 33, XII, nu. p. Nagy- 
Halmagy, 

(esa, O;  Alsé-Pakony 4, M., Pest vm., 
pesti also j., székhely A.-Dabuas, haz 382, £2450 
wagyar, §, rk. Alsé-Némedi, 18931 k,hold, tsz. 
Pest vid., jb. helyben, adk, helyben, adh. hely- 
ben, 32, I, &. 

( Ocsird, ©, M., Baranya ym., péesi j., haz 
89, £ 577, m., rkt. Gdresiny, 2100 k hold, 1048 
[) il, tsz. Pécs, jb. Pécs, adk. helyben, ah. 
Pécs, 52, LXVIII, u. p. Pées. 

Ocsisor, O, M., Zarand ym,, halmigyi j., 
haz 76, £409, rom., $+, 1173 k.hold, 603 (J ol, 
tsz, Kérésbanya, jb. Nagy-Halmagy, adk. hely- 
ben, adh, Kordésbanya, 33, XII, u. p. Nagy-Hal- 
magy, 

Ocska-Lehota, és Bella, ©, M., Turse ym., 
szent-mirton blatnicai j., haz 188, £ 1072, tot, 
ig. Neepal, rk. Necpal, 8860 k.hold, 64 (J Gl, 
isz, Turéc-Szent-Marton, jb. Turde-Szent-Mar- 
ton, adk, helyben, adh. ‘Turée Szeni-Marton, 75, 


“LUI, u. p. Tarée-8zent-Marton. 


Oeské, ©, M., Nyitra ym., vag-njhelyi j., 
hia 49, £240, tot, rk. Podola, 782 k.hold, 195 
() ol, tsz, Nyitra, jb, VAg-Ujhely, adk. helyben, 
adh, Vag-Ujhely, 72, LVI, u. p. Verbé. 

Ocsova, C2, M., Zolyom ym., nagyszalatnai 
j., hiz 204, £ 2669, g’, S, 18842 k-hold, 11567] 
il, tsz. Beszterezebanya, jl). Zolyom, adk, hely- 
ben, adh. Zolyom, 70, LUI, u. p. Detva. . 

Ocsova-Dubrau,O, M., Zolyom vm., nagy- 
szalatnaij., haz 42, £ 338, tot, ag. Ocsova, tsz. 
Besztarcebanya, jb, Zolyom, adk. helyben, adh. 
Zilyom, 70, LOI, u. p. Nagy-Szalatna. 

Ocsura, ©. H., Varasd vm., ivaneci j., bir. 
éy adk, helyben, haz 10, £ 134, h., rk. Lepovla- 
va, a birdsigban és adOkézségben, (Bulisinec, 
Muricsevec, Purga, Sumec), 1754 k.hold, 175 [] 
dl, adh. Ivanee, 78, LX XIX, u. p. Ivanec. 

Odiny, <,/-\ Dory-Patian, M., Tolna vm., 


- Vilgységi j., u. p. Zomba, 


Oderhellen = Udvarhely (Székely). ° * 
Odorheju = Udvarhely (Saji-). 


Obr — Ogy 


Y2A 


Odorheju = Udvarhely (Vamos-), 

Odorheju = Udvarhely (S8zékely-). 

Odorin, ©, M., Szepes vm., lécsei j., haz 
96, £572, tot, &, 2798 k.hold, tsz. Léese, jb: 
Iglé, adk. helyben, adh. Léese, 67, XXXVII, u. 
p. Markusfalva, 

Odra, CO, H., Zigrab vm., sziszeki j., bir 
és adk, helyben, haz 56, £ 421, h., rk. Sziszek, 
1635 k.hold, 1160 (jladh. Sziszek, 53, LXXXI, 
u. p. Sziszek. : 

Odra, O, H., Zigrab vm., zigrabi j., bir. és 
adk. helyben, luiz 48, £501, h., 6, a birdsag- 
ban (Brebernica, Cselii d. és g., Hrascse, Maeski, 
Miaka mala, Odra, Obrez, Stermec, Sztarjak, 
Terpuei), 1685 k.hold, 1160 [] 61, adh. Gorica, 
53, LXXX, uw p. Zigrab. 

Odvorce, ©, Sz. Gradiska végezred, Szi- 
hinj saiz., hiiz 158, £ 1506, sz, &, 7072 k.hold, 
284 (J Ol, u.p. Szibinj. 

“ Ofalu, CQ, M., Baranya vin., pécsvaraidi j., 
haz 110, £ 599, n., rkt, Ciko, 2284 k-hold, 420 [J 
bl, tsz. Pécs, jb. Pécsvarad, adk, helyben, adh. 
Péesvarad, 62, LXVIT, u. p, Bonyhad, 

Ofalu (Kalocsa-),A, )( Kalocsa-Lazi, M., 
Maramaros vn, wu. p. Bilke, 

Ofalu, (Opina). ©, M., Saros vm., lemesi j., 
haz 50, £ 390, tot, o1, rk. Peklin-Kecer, 2149 k, 
hold, 492 (J Gl, tsz. Kperjes, jb. Eperjes, adk. 
helyben, adh. Eperjes, 67, XXXVII, u.’p. Her- 
lany- 

Ofalu (Szepes-), (Altendorf, Starawes), @), 
M,, Szepes vm., magurai j., haz 198, £ 1029, tot, 
G7, 2822 0k.hold, 88 ( Gl, tsz. Lécse, jb. 
icésmfirk, adk. helyben, adh. helyben, 67, 
XXXVUI, tw. 

Ofce = Vitéz (Kis-). 

Ofun = Buda, 

Ofenbaja = Offenbanya. 

Offeubinya, (Ofenbaja Offenburg), ©, E., 
Also Fehér vm., verespataki j., haz 286, £ 1163, 
rm, $F, 6, £, 5746 k.hold, 715 (J Gl, tsz. 
Abrudbanya, jb. Topanfalva, adk, helyben, adh. 
Abrudbanya, 50, XXITX, &. 

Offenburg = Offenbianya. 

Ofszenica, ©, M., Toront:il vm., zichyfal- 
vai j., hdz 302, £ 1406, német, szerb, 6, 2625 
k-hold, 1472 (] Gl, tsz. Beeskerek, jb. Mddos, 
adk. helyben, adh, Médos, 29, XIV, nu. p. 
Banlak. 

Ogar, ©, 8z., Pétervarad végezred, Hert- 
kovee szaz., hiz 123, £ 664, sz., =, 3615 k-hold, 
684 [] él, n. p. Kupinoyva. 

Oggau = Okka. 

Ognisora = Akna (Kis-), 

Ogra = Ugra. 

Ogradina (0-), ©, M., tervileg Szérény 
vin., volt, romanbansagi végez., orsovai j., haz 
57, £ 585, roman, +, 30043 k.hold, 824 [7 Sl, 
u. p. Orsova, 

Ogradina (Uj-), (hajdan Frauenwiesen), 
telep (), M., tervileg Szérény vm., volt, Roman- 
bans4g végezr., orsovai j., haz 26, £151, cseh, 
rk. Orsova, 2070 k.hold, 1052 ((] Ol, u. p. Or- 
sova. 

Ograja, ©, H., Fiume vm., delnicei j., bir 
Kuzselj, adk. fierbalj, haz 1,£7, h., rk. Ky 
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Obruesnd, O, Savos m., felsé-tdreai j., haz 


‘41, £ 251, t., gk. Cséres, 1021 k. hold, jb. és adh. 


Kis-Szeben, 67, XX XVII, 5, u. p. Kis-Szeben. 
Obsolovce = Pacolaj. 
Ocfalva,Q { Deafalva A, Udvarhely m., 
udvarhelyi j., haz 58, £ 287, m., §, 631 k. h., jb. 
és adh, Székely-Udvarhely, 62, XXVI, 9, u. p. 


- §zékely-Udvarhely, 


Ochodnica = Ohoduica. 

Ochsendorf = Boica. 

Ochtina = Olitina. 

Ocs, O, Arad m., nagy-halmagyi j., haz 79, 
£ 392, r., kg. Ocsisor, 1472 k. h., jb. N.-Halmagy, 
adh, Buttyin, 33, XII, 8, u. p. Nagy-Halmagy. 

Ocsa, © \ Alsé-Pakony A, Pest m., pesti 
kézép j. Olvasékér, hiz 475, £ 2692, m., 4, rk. 
Als6-Némedi, 10397 k. hold, jb. helyben, -adh. 
Soroksar, 32,1, 1, &. 

Ocsa vagy Olesa (Nemes-), @  Ligir, 
Bzint6, Puszta-Ocsa, Marokhaza A, Komdrom 
m., csallokézi j. Szolgabiréi székhely, haz 288, 
£1401,n., 3, rk. Ekel, 5157 k. h., jb. és adh. 
Komtrom, 12, LIX, 6, u. p. Nagy-Megyer. 

Ocsa (Puszta-), A Ocsa. 

Ocsird, ©, Baranya m., péesi j., haz 97, £ 


_ 564, m., rk. Géresény, 2267 k. h., jb. és adh. 


Pécs, 52, LXVIT, 8, u. p. Gorcsbny. 

. Ocsisor, ©, Arad m., nagy-halmagyi j., haz 
69, £ 317, v., =, 1234 k.h., jb. Nagy-Halmagy, 
adh, Buttyin, 38, XII, 3, u. p. Nagy-Halmagy. 

Ocska-Lehota = Bella- és Ocska-Lehota, 

Ocsk6, O, Nyitra m., vag-ujhelyi j., haz 39, 
£ 262, t., rk. Podola, 849 k. h., jb. és adh, Vag- 
Ujhely, 72, LVI, 6, u. p. Verbé. 

Ocsoyva, €, Zélyom m., nagy-szalatnai j., 
haz 286, £ 2753, t.,¢7,4, 18843 k.h., jb. Zolyom, 
adh. Besztercebanya, 25, LIII, 6, u. p. Detva. 

Ocsova-Dubrava = Dubrava-Ocsova. 

Odainy, AM Dé6ry-Patlan. 

Odorhej = Udvarhely (Vamos-). - 

Odorheju = Udvarhely (Székely-). 

Odorhely — Udvarhely (Sajé-). 

Odoric, A 7) Girgés. 

Odorin, ©, Szepes m., lécsei j., haz 104, £ 


658, t., 3, 2887 k. h., jb. Igld, adh. Lécse, 67, 


ie 
MSN 





XXXVIII, 5, u. p. Markusfalva. 

Odvos = Otvos. 

Ofalu,©, Baranya m., pécsvaradi j., haz 111, 
£ 694, n., rk. Ciké, 1699 k., h., jb. Pécsvarad, 
adh. Pécs, 52, LX VIII, 8, u. p. Hidasd. 

‘Ofalu, (Opina), ©, Saros m., alsé-tarcai j,, 
haz 48, £ 353, t., o”, rk. Kecer-Peklén, 2149 k. 
hold, jb. Lemes, adh. Eperjes, 67, XXXVI, 5, 
u. p. Herlany. 

Ofalu (Lazi-), 2. - Kalocsa-Lazi. 

Ofalu (Szepes-), (Altendorf, Starawes), @, 
Szepes m., magurai j. Szolgabirdi székhely, haz 
158, £ 1029, t., 6, 2879 k. h., jb. és adh. Kés- 
mark, 67, XXXVIII, 5, WY. 

Ofee = Vitéz (Kis-). 

Offenbanya, (Offenburg),, Torda-Aranyos 
m., torockéi j. Erdély-lupsai kg. esperesség, haz 
251, £ 986,r., m., 5, +, £, 5759 k. hold, jb. 
Topanfalva, adh. Torda, 50, XXIX, 9, %. 
Offenburg = Offenbanya. 


Obr — Oho 


600 


Ofszenica, G, Torontal m., banlakij., haz 
212, £ 1005, n., sz, &, 2821 k. h, jb. és adh. 
Modos, 29, LXXXY, 3, u. p. Baulak. 

Oggau = Okka. 

Ognisora = Akna (Kis-). 

Ogra = Ugra. 

Ogradina (0-), @® \ Bezorata A és Mra- 
conia telep, Krass4-Szérény m., orsovai j., hiiz 
127, £ 833, v., #, teriilet : ls. Uj-Ogradina, jb. és 
adh. 0-Orsova, 43, LXXXVI, 3, u. p. Orsova. 

Ogradina (Uj-), (Frauenwiesen),O, Krassé- 
Szérény m., orsovaij., haz 29, £145, eseh, rk. 
Orsova, 27971 k. hold, jb. és adh. O-Orsova, 43, 
LXXXYVI, 3, u. p. Orsova. 

Ohaba, @, Als6-Fehér m., balazsfalvi j., haz 
262, £ 1385, r., =, £, 3195 k. h., jb. Balazsfalva, 
adh, Gyula-Fehérvar, 50, XX, 9, u. p. Balazsfalva, 

Ohaba, ©, Fogaras m., sirkanyi j., haz 179, 
£757, r., £. 4680 k. hold, jb. Sarkany, adh. Fo- 
garas, 2, XXII, 9, u. p. Sarkany. 

Ohaba, CO, Hunyad m., déva-lapusnyaki j,, 
haz 61, £ 336, r., kg. Tyej, 1024 k. h., jb, Maros- 
Illye, adh. Déva, 64, X1X, 9, u. p. Dobra. 

Ohaba-Bisztra, (—, Krass6-Szérény m., ka- 
ransebesi j., haz 124, £ 770, r., #, 5251 k. h., jb. 
és adh, Karansebes, 43, X VIII, 3,u. p. Nandorhegy. 

Ohaba-Forgacs, CQ, Temes m., buzidsi j., 
haz 554, £ 1787, v., +, 8037 k. hold, jb. Buzias, 
adh, Temesvar, 61, XV, 3, u p. Buzids. 

Ohaba-K6alja = Kéalja (Ohaba-). 

Ohaba-Lunka, ©, Krass6-Szérény m., bégui 
j., haz 79, £ 807, v., , 2644 k. hl, jb. Lugos, adh. 
Facset, 43, XVIII, 3, u. p. Facset. > 

Ohaba-Ponor = Ponor (Ohaba-). 

Ohdba-Ponoruluj = Ponor (Ohaha-). 

Ohaba-Sibisel = Sibisel (Ohaba-). 

Ohdba sub piatra = KGéalja (Ohdba-). 

Ohaba-Sztancsesd — Sztancsesd (Ohdba-). 

Ohaba-Sztrejuluj = Ohaba-Sztrigy. 

Ohaba-Sztrigy, (Ohaba-Sztreluluj), O, Hu- 


nyad m., lozsdd-kitidi j., haz 33, £ 176,r., kg. 


Satrigy-8z.-Gyérgy, 406 k. h., jb. Hatszeg, adh. 
Déva, 64, XTX, 9, u. p. Russ. 
Ohaiba-Szerbaszka, CQ), Krassé-Szirény m., 
marosi j., haz 179, £ 795, r., , 5263 k. h., jb. és 
adh. Facset, 43, X VIII, 3, u. p. Facset. 
Ohabica, ©, Krass6-Szérény m., resicai 
j., haz 63, £ 339, r., FF, 1990 k. h., jb. és adh. 
Bogsan, 43, XVI, 3, u. p. Nagy-Zorleuc. 
Ohaj, (Nagy-Ohaj), @ \ Kis-Ohaj A, 
Bars m., verebélyi j., haz 99, £ 897, t., §, 2926 
k, h., jb. Verebély, adh. Léva, 26, LXI, 6, %. 
Ohaj (Kis-), 2. 7 Ohaj. 
Ohat, AO Debrecen. 


Ohegy, (Ohegyek, Altgebirg), @ ){ Alsd- 


és Felsé-Jelenec, Jelenszka, Jazayrec, Potkanova, 
Prasnica, Ribo, Richtarova, Alsé- és Felsé- 


Tureeska, Valentova telepek, Zélyom m., beszter- ~ 


cebanyai j. Kohdéhivatal, haz 320, £ 2055, n., t., 
6, 8976 k, h., jb. és adh. Besztercebanya, 25, 
Ll, 6, Y. 

Ohid, A7-\ Evrenye. 

Ohodnica, (Ochodnica), ©, Trencsén m., 
kisutca-ujhelyij., haz 251,£ 1166, t., &, 2993 k. 


h., jb. Csaca, adh. Zsolna, 71, LY, 6, u. p. Kis- © 


utca-Ujhely. 
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elek és rviditések. magyarazata, “= — “Brularung der: Zaiohen a. Abhirzungen. 
‘(Azon. sorrendben: a ‘mint a roviditések’ és jelek” az egyes “kdzségeknél el6fordulnak.) 

(In derselben: »Rethenfolge' swie die: Leena und Zeichen bei den einselnen Gemeinden folgen.) 


+ FER Ys ee barn ; Lae a: 


= —" kiralyi -varos,’ ‘t6rvényhalosagi joggal. — 
Kénigliche Freistadt mit Municipium. 

tv. = torvényhatésagi. joggal. felruhazott varos. — 
Bes mit Municipium. *:- SS 
z. kir. v, = rendezett fandcst varos, szab. kir, hit 
czimmel — Stadt mit: geordnetem Magistrate, 
mit dem Titel : Kon: Freistadt. Bes 

o) = rendezett tanaesti varos — _: ‘Btadt: mit geordnetem: | 

Magistrate. 
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Sear 


Selbststdndige Stadt. in Esoation; | ue  Slavonion: 
= nagy kdzség — Gross-Gemeinde. . re 
=kis kézség — Klein-Gemeinde.’ ese aN 

== politikai kézség Horvat-Szlavonorszagban —" 

Politische Gemeinde in Kroatien und Slavonien. 
k.=politikel kdzség - Horvat-Szlavonorszigban _ 

Politische Gemeinde in Kroatien und Sla- 

vonien. 
= kozség Horvit-Silavonorezighan 
' in Kroatien umd Slavonien. 
azesoport == Hausergruppe. 
= puszta — Puszte. 
elep = Ansiedelung. 
= egyéb lakhely, (major, tanya, csarda stb., gyakran 

ki is irva)—- Andere Wohnorte (Meierhof, Tanya 

u. 8. w., oft auch namenilich angefihrt). 
= gyogyfirds — Badeort. 

( = hozzitartozik (valamely puszta, telep stb.)— Dazu 
_gehort (irgend eine Puszte, Ansiedelung etc.) 
= tartozik valamely k6zséghez — Gehdrt 2u irgend 

einer Gemeinde. 

m., = varmegye — Comttat. 


— Ortschaft 


, == jaras — Stuhlbezirk. ¢ 
iz = Héuseranzahl. * 
es elekszim — Kanwohnereai?. "* 


. = Magyar — Ungarn. 

. == német — Deutsche. 

.. == tét — Slovaken. 

. == ol4h — Rumdnen. 

sz.,= horvat-szerb Horvat-Szlavonorszagban — Kroa- 
ten-Serben in Kroatien und Slavonien. 

. == horvat — Kroaten 

Z == szerb — Serben 

., wz=ruthén — Ruthenen. 

. = vend — Wenden. 

. == Ormény — Armenier. 


sch = Bohmen. 


egy kézségben tobbféle nyelv népesség lakik, a sorrend a 
lélekszimuk na, szerint allapittatott mes, kivaye Horvat- 
Szlavonorszagokat, hol a nemzetisegek minden egyes kézségnél 
ugyanazon sorrendben kivetkeznek. — Wenn in einer Gemeinde 
die Bevélkerung in mehrere Nationalitaten zerfalit, wurde derew 
-Reihenfolge nach der Grisse der Seelonzahi bestimmt. Mit Aus- 
nahme Aroatien-Slavoniens, wo die Nationalitat bei jader Gemeinde 
in gtetchmassiger Rethenfolye komme. 


oi = agostai — Evang. Augsb. Conf. 
” & = reformatus — Evang. Helv. Conf. 
i= unitdrius — Unitarische 

‘x= = izraelita — Israelitische 


5. v. = 6nalld vires *ortil Saldvonceasigiian | r 


¢ sorrendben 


7" = rémai ‘kath. — Rom. kath. 


f =gérdg kath. — Griech. kath. 
o$rmény kath. — Armenisch katholisch 
,-= = keleti _gordg — Griech. orient. 


anyaegyhaz 


Kirchen- oder 
Mutler-Gemeindc 


irk.” = rémai kath. — Rém. kath. 

gk. = gdrég- kath. — Griech. kath. 
-ckg. = keleti gorog — Griech. orient. 

" ag.” = agostai —-Evang. Augsb. Conf. 
‘ref..' = reformatus — Evang. Helv. Conf. 
unit. unitarius — Unitarische 

izr. = izraelita — Israelitische 
A hitfelekezetek, ha egy kizségben tibb fordul eld, a fentebbi 
kévetkeznek, nem pedig létszamuk nagysiga 
Wenn in einer Gemeinde mshrere Glaubensgenogsenachasten vor- 


kommen, tourden gelbe nach obiger Reihenfolge und nicht der 
Sesienzahl nach ausgewiesan, 


kh. = katasztralis hold —- Katastral-Joche. 
terilet = Flachenraum. 

l =Jlasd — Stehe. 

tsz. = tirvényszék — Gerichishof. 


le&nyegyhdz 


Fitial-Gemainde | 


jb. = jarasbirésag — Bezirksgericht. 


adh. = adohivatal — Steweramt. 
haditengereszet = Kriegsmarine. 


As pre tees megnevezese utan kivetkezd arabs szam 


3, 3%. stb, 
erlilet, a rémai szam XIV, sth. 


a hony 


észité ee 
a kiegészit6 parancsnoksag, = ez utan alld arabs 
ees (t0, 46, _— a népfélkelési jaras szamat jeizi, melyhez a BYykats 


kdzseg tartozik. — Die nach der Bezeichuung des Stexeramstex - 


folgende arabvische Ziffer (28, 32, u. 3. w.) bezeichnet~iie Nummer ig Ft si 
dee Ergiinsungsberirkes, die romiache Ziffer (F, XIV, uw. 3. 0.) 4 ; 


atejenige des Honvdd-Regiments und 2ugleich des Ronvtd-Ergan- « 
2ungs-Bezirks-Commandos und die darauf folgende arabische | 
Ziffer (10, 46, %. w.) die des Landsturm-Bezirkes, zu welchem . 
die Gemeinde gehdrt. 


E& = gézhajoillomas — Dampfschiff-Station. 
&3) = vasuli allomas —- Hisenbahn-Station. 
Gan. p.=vasuti megallohely —Hisenbahn-Haltestelle. | 


= allami és magantaviratokkezelésérefelhatalmazott {* 


vasuli tavirdaallomas — zur Manipulation von 
Staats- wnd Privat-Telegrammen ermdchtigte 
Hisenbahn-Telegrafen-Station. 
& = postatakarékpénzlar -- Postsparkassa. 
€=© = tavbeszél6 — Telefon. 
‘[E = allami tavirdahivatal — Staats: Telegrafenamt. 
= kinestarilag kezelt postahivatal — aerarisch 
verwaltetes Postamt. 
4a = postamester altal kezelt postahivatal —durch ; 
einen Postmeister verwaltetes Postamt. 
Fre. aa \= 
[Fe «2 
ut = 
Teleyrafenamt oder Station. 
u. p. = utolsd posta — letzte Post. 
p. u. = palyaudvar — Bahmhof. 


mit Telegrafen vereinigtes Postamt. 


szerint. “fan 


tavirdaval egyesitett postahivatal — Az 


utolsé tavirdahivatal vagy allomas — letztes es ; 


Utmutatas a Helységnévtir kinnyebb kezelhetésére a 984. lapon talalhaté. 
Anweisung zur leichteren Handhabung des Ortslexikons siehe Seite 934. 
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Szent-Tamas, A ~ O-Pécska, Arad vm., pécs- 
kai j., Gj m. hu. t. és u. p. Pécska. 
Szent-Tamas, « 7 Tass, Pest-Pilis-Solt-Kis-Kun 
vm., solti felsé j., u. t. és u. p. Kun-Szent-Miklos, 
Szent-Tamas, A - T6rdk-Szent-Miklds, Jasz- 
Nagy-Kun-Szolnok vm., tiszai kézép j., u. t. és u. p. 
Puszta-Po6. 
Szent-Tamas (Csik-) = Csik-Szent-Tamas. 
Szent-Tornya, ~ - Susiny, G6mér vm., rima- 
szombati j., u. t. Rimu-Szombat, u, p. Osgydn. 
Szent-Tornya (Puszta-) = Puszta-Szent-Tornya. 
Szent-Tornya (Szabad-) = Szabad-Szent-Tornya. 
Szenta, © ){ Ujmajor, Pusztagat, Balats, Bakk, 
Ujmajor nyari akol és Felsémalom 4, Somogy vm., 
esurgdi j., hig 138, £ 1124, m, rk. ref. és izr. 
Csurgé, ag. Porrog-Szent-Kirdly, 11695 kh., tsz. 
Kaposvar, jb. és adh, Csurgd, 44, XIX, 62, eal, 
u. t. es u. p. Csurgd. : | 
Szente, ©, Négrad vm., nogridi j.,) haz 64, 
£ 332, m., rk. Nandor, ag, Alsé-Bodony, izr. Nagy- 
Oroszi, 1311 kh., tsz, Balassa-Gyarmat, jb. Rétsag 
(seékh. Tereske), adh, Balassa-Gyarmat, 60, XVI, 
51, u. t. Rétsag, u. p. Alsé-Bodony. | 
Szente, A -\ Uj-Malomsok, Gyér vin.; sokord- 
aljai j., u. t, Téth, Gyémdre, u. p. Marezalts. 
Szentegat, ~ --Dencshaza, Baranya vmn., szent- 
lévinezi j., u. t, Baranya-Selly¢, % Pp. Deneshaza, 
Szentegyhazas-Olahfalu, © _Lobogs 
Udvarhely vm., udvarhelyi j., nz 515, € 2045, 
m., 6, gk. Homordd-Abasfalva, izr. Boz6:1-Ujfalu, 
11714 kh:, tsz., jb. és adh, Szckely-Udvarheiy, 
82, XXIV, 80, u, t. Szdkely-Udvarhely, & — 
(Olahfalu). fo 
Szentes,-@) } Kis-Téke és Nagy-T'éke «, 
Csongrad vm., hay 5241, £ BOTS: Bo qe co; 
6» 2, gk. Mako, 68693 kh., ts. Szegell, jb. 
adh. helyben, 101, I, 5, Ei, t, & FF &. as. 
Szentes (Driva-Szentes), ©, Somosy wm., nagy- 
atadi j., haz 86, £ 585, mi, 0» tk. Bares, ref. 
Komlésd, izy, Nagy-Atad, 847 kh., tsz. Kaposvar, 
jb. Nagy-Atad, adh. Szigetvar, 44 XIX, | 68, ut. 
Tarnécza, yu. p, Bares. wn 
Szentes, ©, Ung vm., szobrancdi | te 45, | 
£ 274, t,-n., rk, és ref. Jenke, Bk Porbszté, izr. 
- Szobrénez, 696 kh., tsz, Beregs24s% Jb. Szobrancz, 
adh. Ungvar, 66, XI, 36, u. t. 68 U- P. Szobrancz. 
~_ Szentes, ©, Zemplén ym., podrogkdzi jl, haz 185, 
£ 849, m., %, rk, és iar, Kiraly-Helmecz) gk. Kis- 
. Dobra, 1765 kh., tsz. Satoralja-Ujbely » jb. és adh. 
Kiraly-Helmeez, 65, X, 38, u. t pernenyts, up. 
Kiraly-Helmecz, | 
Szentes (Mura-) = Mura-Ssentes. act 
Szentfalu, A 7 Fillek, Nograd Ym, jftleki ti, 
Wu t és u. p, Fiilek, 
Szentharomsag, A ry Beleza 
~ -esurgdi j., ut. és u. p, Zakany- ! 


| 
| 
| 
{ 


y ,| > Szepes-Daréoz (Draverz), G 


Szen — Szep 


Szentivany-Bogard, A 7A Szilas-Balhas, Vesy- 
prim vin, enyingi j., u. t. Simontornya, u. p. 
Szilas-Balhis. — 

Szentkereszt, A 7, Bajél, Esztergom 
eszlergomi j.. ut és uw. p, Nyerges-Ujfalu. 

Szentkiraly, 2 - Aporka, Pest-Pilis-Sult-Kis- 
Kun ym., pesti alsé j., uw. t és uo p. Laezhaza, 

Szentkut, A  Tupoleza, Zala vm., tapolezai j., 
ue tes ua. p. Tapoleza. 

Szentkit, telep  Mikléstelek, Pozsony ym., 
malaczkai j., u. t. Malaezka, u, p. Laksar-Ujfalu. 

Szentkit, telep -— Tét-Szentkut, Gydr vm., 
sokordaljai j., wu. t. és uy. p. Téth. 

Szentkut (Tét-) = Tet-Szentkut. 

Sze6-Demeter = $z6-Demeter. 

Szépalma, « - Porva, Veszprém vm., zirezi j., 
u. t. Zirez, ue p. Borzavar. 

Szépasszonyvilgye, telep Tapid-Bicske, Pest- 
Pilis-Sull-Kis-Kun vm., kecskeméti fels6 Je: Oh. 
Nugy-Kata, u. p. TApid-Bicske, 

Szepes, +. Debreezen, Hajda vm., ut. 
u. p. Debreczen. 

— S2apes-Béla, ©) \¢ Tatra-Barlangliget Y, Sze- 

pes vin,, popridvilgyi j., haz 413, £ 2995, n., on 

&, <,) yk. Kojso, izy. Késmark, 12508 kh., sz. 

ae jb, és adh, Késmark, 67, IX, 80, & <=, 
eeighs 


ym., 


ts 


\{ Bukovinka (7, 
Saepes vm., hernalvdélgyi j., haz 60, £ 354, t., rk. 
Cxisidrtokhely, gk. Toriszka, izr. Igl6, 2952 kh., 
tsz., jb. es adh. Loess, 67, IX, 380, ut. és u, p. 
L6rse. 

Szepes-Iglé = Iglo. 
- Szepes-Jakabfalva (Jakubjan, Jakabfalu, Jakobs- 
au), © X Jankovecz (Himmel) a, Szepes vm., 
popradvolgyi j., haz 464, £ 9756, r., &, rk. Uj- 
Lublo, ag. Toporez, izr. O-Lublé, 10179 kh., tsz. 
Lévse, jb. és adh. O-Lublo, 67, IX, 30, u.t, Lubls, 


Szepes-Janosfalu (Jandcz, Johannsdorf, Janoyce), 
©, Szepes vm., tatrai j., haz 38, £ 197, t., rk, 
Vidernik, gk. Vernar, izr, Hunfalu, 698 kh., tsz. 
Léese, jb, Szepes-Szombat, adh. Lécse, 67, IX, 30, 
u, t. Poprad, u. p. Horka-Szent-Andras. 

Szepes-Kaptalan = Szepeshely. , 

Szepes-Nadasd (Tersztyan), A 7 Hinezdcz- 
Tersatyan, Szepes vm., léesei j., u. t. Szepes-Olaszi, 
u. p. Szepes-Kértvélyes, 

Szepes-Ofalu (Altendorf, Staraves), S X Har- 
minezadtelep telep, Szepes vm., magurai j., haz 
192, £ 1144, t., n., S» 2, gk. Nagy-Lipnik, cig, 
Toporcz, 2878 kh., tsz. Léese, jb. helyben, adh. 
Késmark, 67, IX, 30, &, [% ec. ae8. 

Szepes-Olaszi (Wallendorf, Viahi), ©) \ Gel- 


Somiogy vm.,|lértfalva (Dobravola) telep, Szepes vm., haz 431, 


£ 2334, t, mn, 5, oO, x, gk. Als6-Szlovinku, 
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From: Osturna@aol.com <Osturna@aol.com> 

To: doctorsmith@earthlink.net <doctorsmith@earthlink.net> 
Date: Wednesday, July 22, 1998 5:05 PM 

Subject: Spisska Stara Ves 








Hi, Mike Smolenak here. | am sorry that | did not get to answer your email 
sooner. | have been very busy helping to plan a picnic of Osturna Residents 
for August 1 in the Pocono Mtns. 


Spisska Start Ves is a town with about 2 and at areas 3 streets running 
parallel to the main highway (Rt. 542) running through town. The town is only 
about one kilometer from the Polish border crossing. 


There are some old homes in the village but it appears that most have been 
built within the last 70 to 100 years. Many have a stucco finish. There is a 
small business area on the main road with stores and even a pizza shop. There 
is a bus station, one block off of the main raod. Buses run several time a 

day to Kezmarok, Poprad, Stara Lubovna and to several town in Poland. From 
the bus station, there are local buses that run twice a day to the small 

villages in the area (including Osturna). There is no railway service in the 
immediate area. You would have to go to Poprad. 


There is a beautiful church one block off of the main road and beyond that is 
the Hotel Cyprian. It was named for Monk Cyprian, who lived in the 18th 
century beyound the walls of Cerveny klastor (The Red Monastery. He became 
famous as a botanist and prepared effective curative teas and ointments from 
the rich natural gifts of the region in his pharmacy. 


The Hotel Cyprian is a good hotel based on eastern european standards. It has 
a good resturant which serves taraditional Slovak foods. Has a bar on the top 
floor and has about 33 rooms. It is used not only by tourists in the summer 

but is heavely used by people for winter sports. 


The town still maintains its old world charm. Early in the morning, you can 
hear the church bells ringing and after they stop, you can then hear cow bells 
ringing as the farmers walk their heards past the hotel to take them to the 
pasture. It seems that about every 3rd cow has a bell around its neck. 


We had to walk someone to the bus station late at night and felt safe walking 
back by ourselves. 


If you provide your address, | could send you a copy of a blowup map of the 
town and also a map of the area. 


7/23/98 


